
100% RECYCLED
100% RECYCLABLE
100% RESPECT



POTS AND PEBBLES 
WITH A “GREEN SOUL”, 

MADE OF SUSTAINABLE, 
RECYCLED AND 

RECYCLABLE PLASTIC

Vasi e sassi dall’anima 
“green”, prodotti con 
plastica ecosostenibile 
riciclata e riciclabile.

IT

Pflanzgefässe und Steine
mit einer „grünen“ Seele, 
aus umweltfreundlichem, 
recyceltem und 
recycelbarem Kunststoff.

DE

Pots et cailloux
produits avec une âme 
« verte », fabriqués avec 
du plastique écodurable, 
recyclé et recyclable.

FR

PLANT 
VISION
YOUR

1



Plastic is a 100% recyclable material, so in energy terms it is one of our most efficient resources.
Teraplast has always been an environmentally conscious company and it believes in the circu-
lar economy: a regenerative system that reduces waste and emissions through recycling, reuse, 
maintenance and repair. A plastic product at the end of its life cycle can be recycled and rein-
serted into the production system, in order to create a recycled product of the same quality 
as the original one. Recycle and you too can give plastic a second life!

TERAPLAST, 
LA SECONDA
VITA DELLA
PLASTICA

TERAPLAST, 
DAS ZWEITE 
LEBEN FÜR 
KUNSTSTOFF

TERAPLAST, 
LA SECONDE VIE 
DU PLASTIQUE

TERAPLAST
A SECOND LIFE
FOR PLASTIC

IT

La plastica è un materiale riciclabile al 
100%, per questo è una delle risorse più 
efficienti dal punto di vista energetico.
Teraplast, da sempre attenta alla soste-
nibilità ambientale, crede nell’economia 
circolare, un sistema economico pensato 
per rigenerarsi da solo, che garantisce 
una riduzione degli sprechi e delle 
emissioni grazie al riciclo, al riutilizzo, al 
mantenimento, e alla riparazione delle 
materie plastiche: un prodotto in pla-
stica alla fine del suo ciclo di vita può 
essere riciclato e reinserito nel sistema 
produttivo per creare un prodotto di 
qualità equivalente al prodotto origina-
rio da cui si è partiti.
Ricicla e dona anche tu alla plastica una
seconda vita!

IT

Kunststoff ist ein zu 100 % recycelbares 
Material und damit eine der energieeffi-
zientesten Ressourcen.
Teraplast achtet stets auf ökologische 
Nachhaltigkeit und glaubt an die Kreis-
laufwirtschaft, ein Wirtschaftssystem, 
das eine Selbstregenerierung vorsieht 
und durch Recycling, Wiederverwen-
dung, Instandhaltung und Reparatur 
von Kunststoffen eine Reduzierung von 
Abfall und Emissionen garantiert: Ein 
Kunststoffprodukt kann am Ende seines 
Lebenszyklus recycelt und dem Produk-
tionssystem wieder zugeführt werden, 
um ein Produkt in der gleichen Qualität 
wie das Ursprungsprodukt herzustellen.
Recyceln auch Sie und geben Sie Kunst-
stoff ein zweites Leben!

Le plastique est une matière 100 % re-
cyclable. C’est pour cette raison qu’il est 
l’une des ressources les plus efficaces 
du point de vue énergétique.
L’entreprise Teraplast, depuis toujours 
attentive à la viabilité environnemen-
tale, croit fortement dans l’économie 
circulaire, un système économique 
conçu pour se régénérer lui-même, ga-
rantissant une réduction du gaspillage 
et des émissions grâce au recyclage, 
à la récupération, au maintien et à la 
réparation des matières plastiques : un 
produit en plastique qui a atteint la fin 
de son cycle de vie peut être recyclé et 
réintégré dans le système de produc-
tion, afin de concevoir un produit de 
qualité équivalente au produit d’origine 
servant de base.
Recyclez et offrez vous aussi une se-
conde vie au plastique !

DE FR

USE
UTILIZZO 
NUTZUNG  

UTILISATION 

RECYCLING 
RICICLO

RECYCLING 
RECYCLAGE 

MANUFACTURING
PRODUZIONE
PRODUKTION
PRODUCTION

DE FR
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Partendo da questi presupposti Teraplast 
ha creato la Linea RE, il modo ecosostenibi-
le di guardare al futuro: una linea di vasi e 
sassi decorativi atossici, riciclati, e riciclabili 
al 100%. RE come RESPECT, per indicare 
l’attenzione e il rispetto per l’ambiente: 
prodotti eco-friendly realizzati con una 
plastica amica che riduce l’impatto ambien-
tale, diminuendo le emissioni di CO2.
Vuoi contribuire anche tu a proteggere l’e-
cosistema acquistando responsabilmente?
Allora entra nella generazione RE: RE-CICLA 
la plastica e semina il futuro!

Vor diesem Hintergrund hat Teraplast Linea 
RE entwickelt, um umweltschonend in die 
Zukunft zu blicken: eine Produktlinie mit 
ungiftigen, recycelten und zu 100 % recycel-
baren Pflanzgefäßen und Dekosteinen. 
RE wie RESPEKT steht für Rücksichtnah-
me auf die Umwelt: umweltfreundliche 
Produkte aus nachhaltigem Kunststoff, der 
die Umweltbelastung verringert und die 
CO2-Emissionen reduziert. 
Möchten Sie durch verantwortungsbe-
wusstes Einkaufen zum Schutz des Öko-
systems beitragen?
Dann sind Sie bei der Generation RE genau 
richtig: RE-CYCELN Sie Kunststoffe und 
säen Sie für die Zukunft!

Partant de ce principe, Teraplast a créé 
la ligne Linea RE, le moyen écodurable 
d’envisager l’avenir : une gamme de pots 
et de cailloux de décoration non toxiques, 
recyclés et 100 % recyclables. 
RE comme RESPECT, pour indiquer 
l’attention et le respect 
de l’environnement : des produits non 
polluants, réalisés avec un plastique 
ami qui réduit l’impact environnemental, 
diminuant les émissions de CO2.
Vous souhaitez contribuer vous aussi à la 
protection de l’écosystème en achetant de 
manière responsable ?
Alors entrez dans la génération RE : 
RE-CYCLEZ le plastique et semez les 
graines du futur !

All of this is behind Teraplast’s new Linea RE: a sustainable way to look to the future. The pots and 
decorative pebbles in the selection are non-toxic, recycled and 100% recyclable. RE stands for 
RESPECT and care for the environment. The eco-friendly products are made using sustainable 
plastic that reduces their environmental impact and cuts carbon dioxide emissions.
Do you want to play your part in the fight to protect the environment by buying responsibly? If so, 
join the RE generation: RE-CYCLE plastic and sow the seeds of the future!

16 
BOTTLES 

OF WATER

1 
RE-POT

=
diameter 30 cm / 11 ¾”, height 28 cm / 11”

IT

16 bottigliette d’acqua = 1 Vaso RE-POT
(diametro 30 cm, altezza 28 cm)

IT

DE

16 Wasserflaschen = 1 RE-POT Topf
(Durchmesser 30 cm, Höhe 28 cm)

DE

FR

16 petites bouteilles d’eau = 1 Pot RE-POT
(diamètre 30 cm, hauteur 28 cm)

FR

=

54



RESPECT
All Teraplast products in 
the Linea RE are made 
using 100% recycled 
plastic granules, without 
adding other substances 
or colouring agents.

Teraplast realizza 
tutti i prodotti della 
Linea RE utilizzando 
granuli riciclati al 
100%, senza aggiun-
gere altre sostanze 
o coloranti.

IT

Teraplast stellt alle 
Linea RE Artikel aus 
100 % recyceltem 
Granulat her, ohne 
Zugabe von anderen 
Stoffen oder Farb-
stoffen.

DE

Teraplast fabrique 
tous les produits de la
ligne Linea RE en 
utilisant des granules 
100 % recyclés, sans 
ajouter d’autres subs-
tances ou colorants.

FR



Five colours, unique shades that are always different for every single item, 
and a distinctive wrinkled texture on the surface to give a more natural, 
appealing look and feel to the products: Teraplast pots decorate spaces in 
style, thanks to their striking, sophisticated visual details.

Cinque colori, sfumature 
uniche e sempre diverse 
per ogni singolo pezzo, 
superfici dalla rugosità 
particolare per maggior 
piacevolezza e naturalezza 
alla vista e al tatto: i vasi 
Teraplast arredano con 
stile gli spazi, grazie a 
dettagli estetici ricercati e 
di grande effetto.

Fünf Farben, einzigar-
tige und immer wieder 
andere Nuancen für jedes 
einzelne Stück, spezielle 
raue Oberflächen für eine 
ansprechende natürlichere 
Optik und eine angenehme 
Haptik: Pflanzgefäße von 
Teraplast verleihen dem 
Ambiente dank raffinierter 
und beeindruckender 
ästhetischer Details ein 
stilvolles Aussehen.

Déclinés en cinq coloris 
et offrant des nuances 
uniques et toujours 
différentes d’un article 
à un autre, ainsi que des 
surfaces à la rugosité parti-
culière pour une sensation 
agréable et naturelle à la 
vue comme au toucher, les 
pots Teraplast décorent 
avec style les espaces grâce 
à leurs détails esthétiques 
raffinés et impressionnants.

RE 
POTS

IT DE FR



code 237

White
Bianco

Weiß 

Blanc

FIVE COLOURS AND 
FOUR DIFFERENT SIZES, 
ALL OF WHICH COME WITH 
A SELF-WATERING SYSTEM

RE-POT Hoop

SELF-WATERING 
SYSTEM

IT

Cinque colori per quattro diverse
misure, ciascuna con sistema 
self watering già incluso.

DE

Fünf Farben für vier verschiedene 
Größen, jeweils inklusive Selbst-
bewässerungssystem.

FR

Cinq coloris pour quatre dimensions 
différentes, chacune disposant du 
système self watering.

code 238

Black
Nero

Schwarz

Noir

code 241

Grey
Grigio

Grau 

Gris

code 240

Brown
Marrone

Braun 

Marron

code 239

Green
Verde

Grün

Vert

1110



16cm 20cm
25cm

30cm

CODE 33 703 016

237
 
238

 
239

 240  
241

33 703 020

237
 
238

 
239

 240  
241

33 703 025

237
 
238

 
239

 240  
241

33 703 030

237
 
238

 
239

 240  
241

cm / inches 16 / 6 ¼ 20 / 7 ⅞ 25 / 9 ⅞ 30 / 11 ¾

h
cm / inches 15 / 5 ⅞ 19 / 7 ½ 23,5 / 9 ¼ 28 / 11

litres 1,6 3,2 6,2 11,8

minimum
package

(pcs)
12

33x17x33h / 13x6¾x13
8

21x21x43h / 8¼x8¼x16⅞
6

20x26x42h / 7⅞x10¼x16½
6

31x31x44h / 12¼x12¼x17⅜

pcs pallet 1008
80x120x230h / 31½x47¼x90½

600
80x120x230h / 31½x47¼x90½

360
80x120x230h / 31½x47¼x90½

180
80x120x230h / 31½x47¼x90½

The self-watering system allows you to cater to your 
plants’ needs without having to water them too often. The 
drainage holes let out any excess water, so that the plant 
itself can draw on the contents of the reservoir when it 
needs them. Some of the pots equipped with this system 
also have a coating membrane that can be removed to let 
excess water leak out.

La riserva d’acqua permette 
di alimentare le vostre piante 
senza bisogno di irrigarle 
spesso. I fori di drenaggio 
permettono di scaricare 
eventuali eccessi d’acqua, 
così sarà la pianta stessa ad 
attingere alla riserva quando 
ne avrà bisogno.
Alcuni vasi dotati di questo 
sistema presentano anche 
una membrana di rivestimen-
to che, una volta rimossa, 
permette all’acqua in eccesso 
di fuoriuscire dal vaso.

Der Wasserspeicher ermög-
licht es Ihnen, Ihre Pflanzen 
zu versorgen, ohne sie häufig 
bewässern zu müssen. Durch 
die Entwässerungslöcher 
wird überschüssiges Wasser 
abgeleitet, sodass die Pflan-
ze selbst bei Bedarf aus dem 
Wasservorrat schöpft.
Einige der mit diesem 
System ausgestatteten 
Pflanzgefäße sind auch mit 
einer Beschichtung versehen. 
Wird diese entfernt, kann 
überschüssiges Wasser aus 
dem Topf entweichen.

La réserve d’eau permet 
d’alimenter vos plantes sans 
devoir les arroser souvent. 
Les trous de drainage vous 
permettent d’évacuer toute 
l’eau en excès de sorte que 
la plante puisera elle-même 
dans la réserve d’eau selon 
ses besoins.
Certains des pots équipés 
de ce système disposent 
également d’une membrane 
de revêtement qui, une fois 
retirée, permet à l’excès 
d’eau de s’évacuer.

NO MOSQUITO EGGS

SELF-WATERING SYSTEM

Farewell mosquitoes, this is a no-fly zone! 
The self-watering system stops mosquitoes from reaching 
the stagnant water at the bottom of pots and laying their 
eggs there.

IT DE FR

-	 ecological: non-toxic and recyclable
	 ecologico: atossico e riciclabile
	 umweltfreundlich: nicht toxisch und recyclingsfähig
	 écologique : recyclable et non toxique
	
-	 UV resistant: colour-fast dyes
	 resistente ai raggi UV: inalterabile nel colore
	 UV-beständig: farbbeständig
	 résistant aux UV : inaltérabilité des couleurs
	
-	 weather resistant (-30°C to +60°C)
	 resistente al caldo e freddo (-30°C a +60°C)
	 wetterfest (-30°C bis +60°C)
	 résistant à la chaleur et au froid (-30 °C à +60 °C)
	
-	 stackable
	 impilabile
	 stapelbar
	 empilables
	
-	 easy to wash without detergents
	 lavabile senza detersivi
	 einfach ohne Reinigungsmittel waschbar
	 très facile à entretenir

-	 anti-mould
	 anti muffa
	 Anti-Schimmel
	 anti-moisissure
	
-	 shock resistant
	 resistente agli urti
	 stoß- und bruchfest
	 résistant aux chocs
	
-	 lightweight
	 leggerissimo
	 sehr leicht 
	 très léger
	
-	 the drainage hole allows excess
	 water to leak from the pot
	 foro predisposto
	 Wasseraustrittsloch vorhanden
	 trous de drainage prévus

Addio zanzare questa è una 
No-fly zone! La riserva d’ac-
qua impedisce alle zanzare 
di raggiungere l’acqua ferma 
sul fondo del vaso per depo-
sitare le uova.

Mücken Ade, dies ist eine Flug-
verbotszone! Der Wasserspei-
cher verhindert, dass Mücken 
das stehende Wasser auf dem 
Boden des Pflanzgefäßes 
erreichen, um Eier zu legen.

Adieu les moustiques, c’est 
une zone interdite au vol ! La 
réserve d’eau empêche les 
moustiques d’atteindre l’eau 
stagnante au fond du pot 
pour y déposer leurs œufs.

IT DE FR

TECH SPECS
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20cm 25cm 30cm 35cm 40cm 45cm 50cm
60cm

CODE 33 001 020

001  005

406

33 001 025

001  005

406

33 001 030

001  005

406

33 001 035

001  005

406

33 001 040

001  005

406

33 001 045

001  005

406

33 001 050

001  005

406

33 001 060

001  005

406

cm / inches 20 / 7 ⅞ 25 / 9 ⅞ 30 / 11 ¾ 35 / 13 ¾ 40 / 15 ¾ 45 / 17 ¾ 50 / 19 ¾ 60 / 22 ⅝

h
cm / inches 14,2 / 5 ½ 17,7 / 7 21,2 / 8 ⅜ 24,6 / 9 ⅝ 27,2 / 10 ¾ 31,4 / 12 ⅜ 34,9 / 13 ¾ 41,8 / 16 ½

litres 2,5 4,8 8,5 13 19 29 41 69

18 22 26 30 35 40 45 52

minimum
package 

(pcs)

20
20x20x36h
7⅞x7⅞x14⅛

10
25x25x30h
9⅞x9⅞x11¾

10
30x30x34h
11¾x11¾x13⅜

10
35x35x39h

13¾x13¾x15⅜

10
40x40x42h

15¾x15¾x16½

10
45x45x46h

17¾x17¾x18⅛

5
50x50x42h

19¾x19¾x16½

5
60x60x50h

22⅝x22⅝x19¾

18cm 22cm 26cm 30cm 35cm 40cm 45cm 52cm

CODE 33 011 018

001  005

406

33 011 022

001  005

406

33 011 026

001  005

406

33 011 030

001  005

406

33 011 035

001  005

406

33 011 040

001  005

406

33 011 045

001  005

406

33 011 052

001  005

406

cm / inches 18 / 7 ⅛ 22 / 8 ⅝ 26 / 10 ¼ 30 / 11 ¾ 35 / 13 ¾ 40 / 15 ¾ 45 / 17 ¾ 52 / 20 ½

h
cm / inches

2,3 / ⅞ 3 / 1 ⅛ 3,7 / 1 ½ 4,1 / 1 ⅝ 5,1 / 2 5,2 / 2 5,5  / 2 ⅛ 6,6 / 2 ½

minimum
package 

(pcs)

20
18x18x8,5h
7⅛x7⅛x3⅜

10
22x22x6h
8⅝x8⅝x2⅜

20
26x26x24h
10¼x10¼x9½

10
30x30x15h
11¾x11¾x5⅞

10
35x35x15h

13¾x13¾x5⅞

10
40x40x15h
15¾x15¾x5⅞

5
45x45x17h
17¾x17¾x6¾

5
52x52x20h

20½x20½x7⅞

RE-POT 
Cilindro

RE-POT 
Sottovaso

code 406

Brown
Bruno

Braun

Brun

code 001

Terracotta colour
Terracotta

Terrakotta

Terracotta

code 005

Anthracite
Antracite

Anthrazit

Anthracite

h
h

-	 ecological: non-toxic and recyclable
	 ecologico: atossico e riciclabile
	 umweltfreundlich: nicht toxisch und recyclingsfähig
	 écologique : recyclable et non toxique
	
-	 UV resistant: colour-fast dyes
	 resistente ai raggi UV: inalterabile nel colore
	 UV-beständig: farbbeständig
	 résistant aux UV : inaltérabilité des couleurs
	
-	 weather resistant (-30°C to +60°C)
	 resistente al caldo e freddo (-30°C a +60°C)
	 wetterfest (-30°C bis +60°C)
	 résistant à la chaleur et au froid (-30 °C à +60 °C)
	
-	 stackable
	 impilabile
	 stapelbar
	 empilables
	
-	 easy to wash without detergents
	 lavabile senza detersivi
	 einfach ohne Reinigungsmittel waschbar
	 très facile à entretenir

-	 anti-mould
	 anti muffa
	 Anti-Schimmel
	 anti-moisissure
	
-	 shock resistant
	 resistente agli urti
	 stoß- und bruchfest
	 résistant aux chocs
	
-	 lightweight
	 leggerissimo
	 sehr leicht 
	 très léger
	
-	 the drainage hole allows excess
	 water to leak from the pot
	 foro predisposto
	 Wasseraustrittsloch vorhanden
	 trous de drainage prévus

TECH SPECS

1514



40cm 50cm 60cm 80cm

CODE 33 004 040

001  005  406

33 001 050

001  005  406

33 001 060

001  005  406

33 001 080

001  005  406

a
cm / inches 40 / 15 ¾ 50 / 19 ¾ 60 / 22 ⅝ 80 / 31 ½

b  h
cm / inches

b = 17 / 6 ¾
h = 14,5 / 5 ¾

b = 17 / 6 ¾
h = 14,5 / 5 ¾

b = 17 / 6 ¾
h = 14,5 / 5 ¾

b = 17 / 6 ¾
h = 14,5 / 5 ¾

litres 6 8 10 12

40 50 60 80

minimum
package 

(pcs)

10
40x17x30h
15¾x6¾x11¾

10
50x17x30h

19¾x6¾x11¾

10
60x17x30h

22⅝x6¾x11¾

10
80x17x30h
31½x6¾x11¾

40cm 50cm 60cm 80cm

CODE 33 012 040

001  005  406

33 012 050

001  005  406

33 012 060

001  005  406

33 012 080

001  005  406

a
cm / inches

40 / 15 ¾ 50 / 19 ¾ 60 / 22 ⅝ 80 / 31 ½

b  h
cm / inches

b = 19 / 7 ½
h = 3,2 / 1 ¼

b = 19 / 7 ½
h = 3,2 / 1 ¼

b = 19 / 7 ½
h = 3,2 / 1 ¼

b = 19 / 7 ½
h = 3,2 / 1 ¼

litres 2 3 5 8

minimum
package 

(pcs)

10
38x19x10h
14x7½x3⅞

10
48x19x10h
18⅞x7½x3⅞

10
58x19x10h
22⅞x7½x3⅞

10
78x19x10h

30¾x7½x3⅞

RE-POT 
Cassetta
Mare

RE-POT 
Sottocassetta
Mare

code 406

Brown
Bruno

Braun

Brun

code 001

Terracotta colour
Terracotta

Terrakotta

Terracotta

code 005

Anthracite
Antracite

Anthrazit

Anthracite

a a

b b
h h

-	 ecological: non-toxic and recyclable
	 ecologico: atossico e riciclabile
	 umweltfreundlich: nicht toxisch und recyclingsfähig
	 écologique : recyclable et non toxique
	
-	 UV resistant: colour-fast dyes
	 resistente ai raggi UV: inalterabile nel colore
	 UV-beständig: farbbeständig
	 résistant aux UV : inaltérabilité des couleurs
	
-	 weather resistant (-30°C to +60°C)
	 resistente al caldo e freddo (-30°C a +60°C)
	 wetterfest (-30°C bis +60°C)
	 résistant à la chaleur et au froid (-30 °C à +60 °C)
	
-	 stackable
	 impilabile
	 stapelbar
	 empilables
	
-	 easy to wash without detergents
	 lavabile senza detersivi
	 einfach ohne Reinigungsmittel waschbar
	 très facile à entretenir

-	 anti-mould
	 anti muffa
	 Anti-Schimmel
	 anti-moisissure
	
-	 shock resistant
	 resistente agli urti
	 stoß- und bruchfest
	 résistant aux chocs
	
-	 lightweight
	 leggerissimo
	 sehr leicht 
	 très léger
	
-	 the drainage hole allows excess
	 water to leak from the pot
	 foro predisposto
	 Wasseraustrittsloch vorhanden
	 trous de drainage prévus

TECH SPECS

1716



RE 
PEBBLES
Teraplast recycled plastic pebbles break new ground on the decorative 
front. Choose a new, environmentally friendly way to adorn your 
surroundings. RE PEBBLES in numerous different shapes and colours 
can give a fresh twist to pots and add a wonderful decorative touch to 
terraces, gardens and other settings.

Die Steine aus recyceltem 
Kunststoff von Teraplast 
weisen in Sachen Deko einen 
neuen Weg. Wählen Sie für 
Ihr Ambiente eine neue, 
umweltfreundliche Art der 
Ausstattung.
Die RE PEBBLES verwandeln 
Ihre Pflanzgefäße, ver-
schönern Terrassen, Gärten 
und Einrichtungen mit vielen 
verschiedenen Formen und 
Farben.

Les cailloux en plastique 
recyclé Teraplast tracent de 
nouveaux chemins pour vos 
décorations. Choisissez un 
nouveau moyen de meubler 
vos espaces, tout en res-
pectant l’environnement.
Les RE PEBBLES transfor-
ment vos pots, ornent les 
terrasses, les jardins et les 
aménagements avec un 
large éventail de formes et 
de couleurs différentes.

I ciottoli in plastica riciclata 
Teraplast tracciano nuove 
strade per le tue decorazioni. 
Scegli un nuovo modo per ar-
redare i tuoi spazi, rispettando 
l’ambiente.
I RE PEBBLES trasformano i 
tuoi vasi, arredano terrazzi, 
giardini e allestimenti con 
tante forme e colori diversi.

IT DE FR



code 237

White
Bianco

Weiß

Blanc

code 240

Brown
Marrone

Braun

Marron

code 238

Black
Nero

Schwarz

Noir

DECORATE EVERY CORNER
OF YOUR HOME AND GARDEN 
WITH THE FIVE NATURAL 
COLOURS, WHICH COME IN 
SMALL AND LARGE SIZES.

IT

Cinque colorazioni naturali, disponibili 
in misure small e large, per aiutarti a 
decorare ogni angolo della tua casa e 
del tuo giardino.

DE

Fünf natürliche Farben, erhältlich in 
kleinen und großen Größen, die Ihnen 
helfen, jeden Winkel Ihres Hauses und 
Gartens zu dekorieren.

FR

Cinq coloris naturels, disponibles en 
petites et grandes dimensions, pour 
vous aider à embellir chaque recoin 
de votre maison et de votre jardin.

code 239

Green
Verde

Grün

Vert

code 241

Grey
Grigio

Grau

Gris

2120



code 245

Silver
Argento

Silber

Argent

code 243

Gold
Oro

Gold 

Or

code 244

Ruby
Rubino

Rubinrot 

Rubis 

code 247

Sapphire
Zaffiro

Saphirblau 

Saphir 

code 246

Emerald
Smeraldo

Smaragdgrün

Émeraude

SMALL PEBBLES 
IN FIVE BRIGHT COLOURS 
TO BRIGHTEN UP AND 
DECORATE EVERY CORNER 
OF YOUR HOME AND 
GARDEN.

IT

Cinque colorazioni brillanti, disponibili 
nella misura small, che illumineranno 
e decoreranno ogni angolo della tua 
casa e del tuo giardino.

DE

Fünf leuchtende Farben, erhältlich 
in der Größe Small, die jeden Winkel 
Ihres Hauses und Ihres Gartens deko-
rieren und verschönern.

FR

Cinq coloris brillants, disponibles en 
petites dimensions, qui illumineront 
et enrichiront chaque recoin de votre 
maison et de votre jardin.
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CODE 33 700 004

237  238

239  240  241

33 700 004

243  244

245  246  247

33 701 004

237  238

239  240  241

33 702 004

237  238  239  240  241

243  244  245  246  247

size SMALL SMALL SMALL SMALL

surface 
covered

cm / inches
25x25
9⅞x9⅞

25x25
9⅞x9⅞

50x25
19¾x9⅞

30x30
11¾x11¾

m2 0,0625 0,0625 0,125 0,09

minimum
package

12 bags per box
28x14,5x33h

11x5¾x13

24 bags per display
26x26x33h
10¼x10¼x13

12 bags per box
28x14,5x33h

11x5¾x13

12 bags per display
26x30x32,5h
10¼x11¾x12¾

12 clear pots per display
30x30,5x41,5h

11¾x12x16⅜

pcs pallet
864 bags
80x120x115h
31½x47¼x45¼

432 bags
80x120x115h
31½x47¼x45¼

192 clear pots
80x120x95h
31½x47¼x37⅜

CODE 33 701 008

237  238  239  240  241

33 704 008

237  238  239  240  241

size LARGE LARGE

surface 
covered

cm / inches
50x25

19¾x9⅞
50x50

19¾x19¾

m2 0,125 0,25

minimum
package

12 bags per display
28x26x39h
11x10¼x15⅜

6 bags per display
37x26x33h
14⅝x10¼x13

pcs pallet
288 bags
80x120x95h
31½x47¼x37⅜

162 bags
80x120x115h
31½x47¼x45¼

PACKS

SMALL PEBBLES
surface covered

From 3 to 4 cm / 1 ⅛ to 1 ⅝ inches From 5 to 8 cm / 2 to 3 ⅛ inches

25cm 25cm

25cm

25cm

25cm

50cm

30cm

30cm

PACKS

LARGE PEBBLES
surface covered

12,2cm

14cm

25cm

50cm

50cm

50cm

24 25



-	 lightweight
	 leggerissimo
	 sehr leicht 
	 très léger
	
-	 ecological: non-toxic and recyclable
	 ecologico: atossico e riciclabile
	 umweltfreundlich: nicht toxisch 
	 und recyclingsfähig
	 écologique : recyclable et non toxique
	
-	 odourless
	 inodori
	 geruchsneutral 
	 inodores 
	
-	 anti-mould
	 anti muffa
	 Anti-Schimmel
	 anti-moisissure
	
-	 easy to wash without detergents
	 lavabile senza detersivi
	 einfach ohne Reinigungsmittel waschbar
	 très facile à entretenir

- 	 decorative
	 decorativi
	 dekorativ 
	 décoratifs 
	
-	 versatile
	 versatili
	 vielseitig 
	 polyvalents 
	
-	 weather resistant (-30°C to +60°C)
	 resistente al caldo e freddo (-30°C a +60°C)
	 wetterfest (-30°C bis +60°C)
	 résistant à la chaleur et au froid (-30 °C à +60 °C)
	
-	 eco-friendly
	 eco friendly
	 umweltfreundlich
	 non polluants
	
-	 UV resistant: colour-fast dyes
	 resistente ai raggi UV: inalterabile nel colore
	 UV-beständig: farbbeständig
	 résistant aux UV : inaltérabilité des couleurs

TECH SPECS 1 
BOTTLE 

OF WATER

1 
RE PEBBLE

=

=
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DISPLAY FOR RE-POT Cilindro 
AND RE-POT Sottovaso

A practical, functional way to display the whole 
RE-POT Cilindro and RE-POT Sottovaso range in 
a small space. 
Details of the sizes and amounts of RE-POT 
Cilindro and RE-POT Sottovaso that can be held 
by the display stand can be found below:

5 SIZES AND 3 COLOURS 4 SIZES AND 3 COLOURS

Pratico e funzionale, in poco spazio si può esporre tutta la linea 
RE-POT Cilindro e RE-POT Sottovaso. L’espositore è adatto per 
contenere i nostri articoli RE-POT Cilindro e RE-POT Sottovaso 
nelle seguenti misure e quantità:

IT

Praktisch und funktional. Die gesamte RE-POT Cilindro und 
RE-POT Sottovaso Reihe kann platzsparend ausgestellt werden. 
Der Aufsteller eignet sich für die Aufnahme unserer RE-POT 
Cilindro und RE-POT Sottovaso Reihe mit folgenden Maßen und 
in der folgenden Anzahl:

DE

Pratique et fonctionnelle, vous pouvez exposer dans un petit 
espace toute la ligne RE-POT Cilindro et RE-POT Sottovaso. 
Le présentoir est apte à contenir nos articles RE-POT Cilindro et 
RE-POT Sottovaso dans les mesures et les quantités suivantes :

FR

CODE 
WITHOUT COLOUR

33 004 040 33 004 050 33 004 060 33 004 080

width
RE-POT Cassetta Mare

cm / inches
40 / 15 ¾ 50 / 19 ¾ 60 / 22 ⅝ 80 / 31 ½

number of
pieces displayed 

(per colour)
5 5 5 5

CODE 
WITHOUT COLOUR

33 012 040 33 012 050 33 012 060 33 012 080

width 
RE POT Sottocassetta Mare 

cm / inches
40 / 15 ¾ 50 / 19 ¾ 60 / 22 ⅝ 80 / 31 ½

number of
pieces displayed 

(per colour)
5 5 5 5

DISPLAY FOR RE-POT Cassetta Mare 
AND RE-POT Sottocassetta Mare

A practical, functional way to display the whole 
RE-POT Cassetta Mare and RE-POT Sottocassetta 
Mare range in a small space. 
Details of the sizes and amounts of RE-POT 
Cassetta Mare and Sottocassetta Mare that can 
be held by the display stand can be found below:

Pratico e funzionale, in poco spazio si può esporre tutta la 
linea RE-POT Cassetta Mare e RE-POT Sottocassetta Mare. 
L’espositore è adatto per contenere i nostri articoli RE-POT 
Cassetta Mare e RE-POT Sottocassetta Mare nelle seguenti 
misure e quantità:

IT

Praktisch und funktional. Die gesamte RE-POT Cassetta Mare 
und RE-POT Sottocassetta Mare Reihe kann platzsparend aus-
gestellt werden. Der Aufsteller eignet sich für die Aufnahme 
unserer RE-POT Cassetta Mare und RE-POT Sottocassetta Mare 
Reihe mit folgenden Maßen und in der folgenden Anzahl:

DE

Pratique et fonctionnelle, vous pouvez exposer dans un petit 
espace toute la ligne RE-POT Cassetta Mare et RE-POT Sotto-
cassetta Mare. Le présentoir est apte à contenir nos articles 
RE-POT Cassetta Mare et RE-POT Sottocassetta Mare dans les 
mesures et les quantités suivantes :

FR

h h

a a

a = 120cm / 47¼ inches
h = 240cm / 94½ inches

CODE 
WITHOUT COLOUR

33 011 018 33 011 022 33 011 026 33 011 030 33 011 035

RE POT Sottovaso
cm / inches

18 / 7 ⅛ 22 / 8 ⅝ 26 / 10 ¼ 30 / 11 ¾ 35 / 13 ¾

number of 
pieces displayed 

(per colour)
10 10 10 10 5

CODE 
WITHOUT COLOUR

33 001 020 33 001 025 33 001 030 33 001 035 33 001 040

RE-POT Cilindro
cm / inches

20 / 7 ⅞ 25 / 9 ⅞ 30 / 11 ¾ 35 / 13 ¾ 40 / 15 ¾

number of
pieces displayed 

(per colour)
10 10 10 10 5

a = 140cm / 55⅛ inches
h = 240cm / 94½ inches
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WOODEN DISPLAY 
FOR LINEA RE 

BOX DISPLAY

Large 
80x120x225 cm
31½x47¼x88⅝ inches

Small 
60x80x225 cm
22⅝x31½x88⅝ inches

PERSONAL COMPOSITION 
BASED ON:
- QUANTITY
- SIZE
- PRODUCT
- COLOUR

Practical, functional counter displays.

Proposti in pratico e funzionale display da banco.

IT

Zusammenstellung
wählbar nach:
- Maß
- Menge
- Produkt
- Farbe

DE

composizione 
a scelta per: 
- misure
- quantità
- prodotto
- colore

IT

composition
au choix par :
- dimensions
- quantité
- produit
- couleur

FR DE

Als praktisches und funktionales Tischdisplay verfügbar.

FR

Proposés dans un présentoir de comptoir pratique et fonctionnel.

h

ab

a = 26cm / 10¼ inches
b = 36cm / 14⅛ inches
h = 51cm / 20⅛ inches
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LABELLING LABELLING

RESPECT

INSIDE

U.V. 
RESISTANT

SELF
WATERING

LIGHTWEIGHT ANTIMOLD

NO 
MOSQUITOES

EGGS
ECO

FRIENDLY

REPOTS
100% RECYCLED PLASTIC
100% RECYCLABLE PLASTIC
100% RESPECT

WEATHER
RESISTANT

-30°C +60°C

TeraPlast
via del Progresso 65 
36070 Castelgomberto (VI) Italia
www.teraplast.com i t a l i a n  b e a u t y

70mm 70mm

100mm

230
m

m

120
m

m

120
m

m

The new specific labels provide full details 
of the products in the Linea RE.

The new specific labels provide full details 
of the products in the Linea RE.

IT

Tutte le caratte-
ristiche dei pro-
dotti Linea RE 
sono contenute 
nelle nuove spe-
cifiche etichette.

Alle Eigenschaften 
von Linea RE sind 
in den neuen 
Spezifikationen 
der Etiketten zu 
finden.

DE

Toutes les 
caractéristiques des 
produits de la ligne 
Linea RE se trouvent 
sur les nouvelles 
étiquettes spécifiques.

FR

IT

Tutte le carat-
teristiche dei 
prodotti Linea RE 
sono contenute 
nelle nuove spe-
cifiche etichette.

Alle Eigenschaften 
von Linea RE sind 
in den neuen 
Spezifikationen 
der Etiketten zu 
finden.

DE

Toutes les caractéris-
tiques des produits 
de la ligne Linea RE 
se trouvent sur les 
nouvelles étiquettes 
spécifiques.

FR
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Customized indoor and outdoor services, 
for products with a unique visual impact.

Servizi personalizzati 
dall’indoor all’outdoor,
per oggetti dall’impatto 
estetico unico.

Maßgeschneiderte 
Angebote für Innen- und 
Außenbereiche: Artikel 
mit einer einzigartigen 
Ästhetik.

Services personnalisés 
d’intérieur et d’extérieur 
pour des objets à l’im-
pact esthétique unique.

IT DE FR

Teraplast si distingue per flessibilità, gam-
ma prodotti e capacità di innovazione.
Produce articoli con tecnologia a iniezione 
e rotazionale, fornendo servizi personaliz-
zati come la realizzazione di stampi, lavo-
razioni, colorazioni, assemblaggi e imballi 
su misura. Che si tratti di un vaso o di un 
oggetto di design, i prodotti sono concepiti 
coniugando esigenze estetiche e funzionali 
sia per ambienti indoor che outdoor.
I prodotti Teraplast rappresentano 
l’eccellenza del “Made in Italy” nel campo 
della lavorazione e dello stampaggio delle 
materie plastiche.
Da sempre sensibile alle iniziative ambien-
tali, grazie a un moderno impianto fotovol-
taico Teraplast produce il 32% dell’energia 
che serve per la trasformazione della 
materia prima.

Teraplast zeichnet sich durch Flexibilität, 
Produktvielfalt und Innovationsfähigkeit 
aus.
Die Herstellung der Artikel erfolgt mit 
Spritzguss- und Rotationstechnik und 
ermöglicht maßgeschneiderte Angebote, 
wie Formenherstellung, Verarbeitungen, 
Färbung, Montage und Verpackungen nach 
Maß. Ob Pflanzgefäß oder Designobjekt: 
Die Produkte sind so konzipiert, dass sie 
den ästhetischen und funktionalen Anfor-
derungen für Innen- und Außenbereiche 
gerecht werden.
Im Bereich der Verarbeitung und Form-
gebung von Kunststoffen stehen die 
Produkte von Teraplast für Spitzenqualität 
„Made in Italy“.
Dank einer modernen Photovoltaikanla-
ge produziert Teraplast 32 % der für die 
Umwandlung des Rohstoffs benötigten 
Energie, was der seit jeher bestehenden 
umweltfreundlichen Ausrichtung des 
Unternehmens entspricht.

Teraplast se distingue par sa flexibilité, sa 
gamme de produits et sa capacité à innover.
Nous fabriquons des articles avec la 
technologie d’injection et de rotation, 
offrant des services personnalisés, comme 
la réalisation de moules, de traitements, 
de coloris, d’assemblages et d’emballages 
sur mesure. Qu’il s’agisse d’un pot ou d’un 
objet design, les produits sont conçus en 
conjuguant les exigences esthétiques et 
fonctionnelles des atmosphères intérieures 
comme extérieures.
Les produits Teraplast représentent 
l’excellence du « Made in Italy » dans le 
domaine du traitement et du moulage des 
matières plastiques.
Depuis toujours sensible aux initiatives 
environnementales, grâce à son installation 
photovoltaïque moderne, l’entreprise 
Teraplast produit 32 % de l’énergie qu’elle 
utilise pour transformer la matière première.

IT DE FR

Teraplast stands out thanks to its flexibility, range of products and innovative capabilities.
It makes items with injection and rotational moulding technology and provides customized 
services such as bespoke mould production, processing, colouring, assembly and packaging. 
Pots and all other designer creations are conceived to combine aesthetic appeal and practical 
solutions that are suitable for use both indoors and outdoors.
In the field of plastic processing and moulding, Teraplast products embody the exceptional 
qualities associated with the “Made in Italy” label.
Furthermore, Teraplast has always placed great importance on environmental initiatives. It has a 
modern photovoltaic system that produces 32% of the energy needed to process its raw materials.
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Progetto grafico e impaginazione
studiomama

Data, photos, and characteristics are not binding; Teraplast 
reserves the right to produce modifications considered ne-
cessary to improve its products.
Every part of this catalogue - photos included - is the proper-
ty of Teraplast. All forms of copying are striclty prohibited.

Dati, foto e caratteristiche non sono impegnativi; Teraplast 
si riserva di apportare le modifiche che riterrà opportune per 
migliorare i suoi prodotti.
Tutte le parti di questo catalogo - foto comprese - sono di 
proprietà di Teraplast. La riproduzione, anche parziale, è vie-
tata in ogni forma e con ogni mezzo.



Teraplast S.p.a.
Via del Progresso 65
36070 Castelgomberto (VI) - Italy
tel. +39 0445 444100
fax +39 0445 444111

info@teraplast.com
www.teraplast.com


